
แถลงการณ์องค์กรชุมชนรัฐฉาน 
6 พฤศจิกายน 2558  
 
รัฐบาลพม่าต้องยุตกิารโจมตภีาคกลางของรัฐฉานและให้ชุมชนได้กลบับ้านทนัที  
  

องค์กรชมุชนรัฐฉานประณามอยา่งรุนแรงตอ่ปฏิบตัิการเชิงรุกทางทหารของรัฐบาลพมา่ ในภาคกลางของรัฐฉาน 
ซึง่สง่ผลให้พลเรือนกวา่ 6,000 คนได้รับบาดเจ็บและต้องโยกย้ายถ่ินฐาน นบัแตเ่ร่ิมปฏิบตัิเมื่อหนึง่เดือนที่แล้วในวนัท่ี 6 
ตลุาคม 
 ปฏิบตัิการทางทหารครัง้ใหญ่ซึง่ประกอบด้วยทหาร 14 กองพนั ปืนครกและเคร่ืองบินรบ ได้บกุโจมตีหมูบ้่าน 
ตา่งๆ เป็นเหตใุห้ผู้หญิง เดก็ และผู้สงูวยัใน 22 หมูบ้่านท่ีเมืองสู้  เมืองหนอง และเมืองเกซี ต้องหลบหนีจากบ้าน เรือนตน 
เอง การระดมยิงโดยไมเ่ลอืกเปา้หมายใสพื่น้ท่ีพลเรือน รวมทัง้ในช่วงท่ีมีเทศกาลท่ีศกัดิ์สทิธ์ิทางพทุธศาสนา เป็นสญัญาณ 
ชดัเจน วา่รัฐบาลพมา่ไมเ่คารพกฎหมายสทิธิมนษุยชนหรือมนษุยธรรม 
 ผู้ที่หลบหนีต้องไปพกัอาศยั ตามที่พกัพิงชัว่คราว พวกเขาต้องการความชว่ยเหลอืด้าน มนษุยธรรมและ การคุ้ม 
ครองโดยเร่งดว่น แตก่องทพัพมา่ยงัคงเดินหน้าโจมตใีนพืน้ท่ีใกล้กบัท่ีพกัพิงเหลา่นี ้ และเร่ิมปิดกัน้ไมใ่ห้มีการสง่สิง่บรรเทา 
ทกุ ข์เข้า ไปยงัผู้ที่หลบหนีจากสงคราม 
 ที่เลวร้ายกวา่นัน้ รัฐบาลพมา่ได้ใช้การสู้รบครัง้นีเ้ป็นข้ออ้างยกเลกิการเลอืกตัง้ในเขตเมืองสู้ และเกซี เป็นการตดั 
สทิธิ การเลอืก ตัง้ตามระบอบประชาธิปไตยของพลเรือนในท้องถ่ิน เป็นท่ีทราบกนัดวีา่พรรคการเมืองที่มกีองทพั หนนุหลงั 
มี โอกาสอยา่งมากที่จะแพ้การเลอืกตัง้ในพืน้ท่ีเหลา่นี ้
 ปฏิบตัิการเชิงรุกครัง้นีเ้ป็นการละเมิดความตกลงหยดุยิงกบักองทพัรัฐฉานและพรรคความก้าวหน้าเพื่อรัฐฉาน 
(Shan State Progress Party/Shan State Army - SSPP/SSA) เห็นได้ชดัเจนวา่รัฐบาลพมา่ไมม่ีความต้อง การให้เกิด 
สนัติภาพ ไมอ่ยา่งนัน้แล้วพวกเขาก็ควรเชือ้เชิญให้ทกุกลุม่ลงนามใน “ความตกลงหยดุยิงทัว่ประเทศ” (“Nationwide 
Ceasefire Agreement”) และต้องยตุิปฏิบตัิการเชิงรุกทางทหารทัง้หมด ทัง้นีเ้พื่อน าไปสูก่ารเจรจาทางการเมือง แต่รัฐ 
บาล พมา่ เสแสร้งวา่ต้องการสร้างสนัติภาพ ในขณะท่ียงัคงใช้ยทุธศาสตร์ที่เคย ท ามานบัทศวรรษ ในการรุกคืบ เข้าไปใน 
พืน้ท่ีกลุม่ชาติพนัธุ์เพื่อปล้นทรัพยากรธรรมชาติอนัอดุมสมบรูณ์ในรัฐฉาน ไมว่า่จะเป็นการสร้างเขื่อนขนาดใหญ่ ในแมน่ า้ 
สาละวินเพื่อสง่ออกไฟฟา้พลงัน า้ 
 องค์กรชมุชนรัฐฉานเรียกร้องให้รัฐบาลพมา่ยตุิปฏิบตัิการเชิงรุกทางทหารในภาคกลางของรัฐฉานและพืน้ท่ีกลุม่
ชาติพนัธุ์อื่น ๆ ในพมา่โดยทนัที และให้บงัคบัใช้ความตกลงยตุิการขดุทรัพยากรธรรมชาตใินบริเวณกลุม่ชาติพนัธุ์ จนกวา่ 
จะ มีการ ปฏิรูปเป็นสหพนัธรัฐอยา่งแท้จริง  
 องค์กรชมุชนรัฐฉานกระตุ้นให้ประชาคมระหวา่งประเทศ โดยเฉพาะผู้ที่เดินทางเข้ามาสงัเกตการ ณ์การเลอืก ตัง้
ในพมา่ ให้ประณามอยา่งเปิดเผยตอ่ปฏิบตัิการเชิงรุกทางทหารของรัฐบาลพมา่ที่กระท าตอ่กลุม่ชาติพนัธุ์ การยตุิปฏิบตัิ 
การ ทาง ทหาร เหลา่นี ้โดยทนัทีเป็นเคร่ืองบง่ชีค้วามก้าวหน้าของความร่วมมือกบัรัฐบาลพมา่  
 องค์กรชมุชนรัฐฉานยงักระตุ้นแหลง่ทนุระหวา่งประเทศ โดยขอให้จดัความช่วยเหลอืด้านมนษุยธรรม ให้กบัผู้  
พลดั ถ่ินเนื่องจากสงครามครัง้ลา่สดุในภาคกลางของรัฐฉาน โดยเป็นการบริจาคผา่นกลุม่ในระดบัชมุชนหรือ หนว่ยงาน 
ภาค ประชาสงัคม 
 เห็นชอบโดยองค์กรชมุชนรัฐฉานดงัตอ่ไปนี:้ 
 



1. California Shan Social and Cultural Society (USA) 

2. Singapore Shan Family  

3. Shan Refugee Organization (Malaysia) 

4. Tai Youth Network  

5. Shan State Youth Network Committee 

6. Kham Ku Center for Study and Development  

7. Mauk Kon Organization  

8. Shan Farmers’ Network 

9. Shan Human Rights Foundation 

10. Shan Women’s Action Network 

11. Shan Youth Power 

12. Shan Youth Power Group 

13. Shan Sapawa Environmental Organization 

14. Shan State Development Foundation 

15. Shan Youth Network Group 

16. Tai Youth Organization 

17. Shan Youth Organization 

18. Koong Jor Refugee Committee 

19. Shan Refugee Committee 

20. Worker Solidarity Association 

21. Migrant Worker Federation 

22. Jao Khur Tai Organization 

23. Shan Students’ Union  (Chiang Mai) 

24. Shan Students’ Union (Bangkok) 

25. Shan Literature and Culture Society (Chiang Mai) 

26. Shan Literature and Culture Association (Mong Hsu) 

27. Toom Toan Tai Organization  

 

Contact Spokespersons: 

1. Sai Hseng Mong        +95 (0)978-833-2609 (Shan, Burmese) 

2. Ying Harn Fah                  +66 (0)89-262-7848 (Shan, Burmese) 

3. Nang Charm Tong            +66 (0)81-603-6655 (Shan, Thai, English) 

4. Sai Hor Hseng                   +66 (0)62-941-9600 (Shan, English) 

 

 


